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Maureen Child

Prinsessens

hemmelige vogter

Oversat af Lene Støvring

MINISERIE: CALIFORNIENS KONGER


Medlemmerne i familien King, befinder sig konstant i nye kærligheds- karruseller. Dette er femte og sidste del i serien Californiens Konger.

Kære læser.

Jeg elsker gamle film. Lige fra romantiske komedier over thrillere til spøgelseshistorier. De gamle film … og jeg mener de rigtig gamle film fra 40’erne og 50’erne … har en magi, man ikke ser så ofte længere. Og en af mine absolutte yndligsfilm har altid været Prinsessen holder fridag, der er historien om en prinsesse, der stikker af fra sine royale pligter for en enkelt dags frihed.

 

I Prinsessens hemmelige vogter peppede jeg idéen lidt op og gav historien den lykkelige slutning, den fortjente. Men kongelige prinsesse Alexis stikker af fra sit slot for at opleve den virkelige verden. Hun starter med sin drømmetur til Disneyland, hvor hun naturligvis – eftersom det er min bog – møder Garrett King.

 

Garrett er sikkerhedsekspert, og da han finder ud af, at Alex er en bortløben prinsesse, bliver han splittet imellem at beskytte hende og forføre hende.

 

Og det er efter min mening de perfekte ingredienser til en hvirvelvind af en romance med hemmeligheder, løgne, forførelse og en forhåbentlig vidunderlig kærlighedshistorie.

 

God læselyst!

Maureen

 


Til Susan Mallery,

en fantastisk forfatter og en endnu bedre ven.

For alle de delte drømme og gode grin og alle dem,

vi stadig har til gode.

Tak, Susan.
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Det var helvede på jord.

Hobevis af skrigende børn fræsede forbi ham, og han krympede sig, da deres skrig nåede decibel, kun hunde burde kunne høre. ’Verdens lykkeligste sted’? Det tror jeg sgu næppe.

Hvordan i alverden havde han kunnet ladet sig overtale til det her? Han fattede det ikke.

– Det må være alderen … Svaghedstegn, mumlede han dystert ved sig selv og lagde en hånd på gelænderet foran sig … blot for straks at flå den til sig igen. Han gloede på sin håndflade, sukkede, fandt en serviet i sin fætters taske og tørrede det fedtede sukkerstads af hånden.

– Du burde sidde på dit kontor, sagde han strengt til sig selv. – Du burde tjekke fakturaer og opdatere dig på nye kunder. Men næh nej, i stedet skulle du absolut sige ja til din fætter.

Jackson King havde spillet hvert et kort, for at få Garrett til at tage med på hans lille familieeventyr. Jacksons kone, Casey, var tilsyneladende ’bekymret’ over, at Garrett var for meget alene. Hun er nu sød nok, men har hun mon overvejet, at jeg er alene, fordi jeg kan lide det?

Han kunne godt have undslået sig, hvis det kun havde været Casey og Jackson, der havde spurgt … Men Jackson havde snydt.

Han havde fået sine døtre til at bede ’onkel’ Garrett om at tage med dem, og da han stod der, ansigt til ansigt med de tre mest nuttede børn i verden, havde han ikke kunnet sige nej.

Og det vidste Jackson udmærket, den svinepels.

– Hej, fætter! råbte Jackson bag ham. Garrett vendte sig om og sendte ham et hårdt blik.

Men Jackson lo bare og så på sin smukke kone. – Så du det, skat? Det ser slet ikke ud, som om Garrett hygger sig.

– Nej, og ved du hvad? halvråbte Garrett for at overdøve den infernalske larm. – Jeg tror, at jeg smutter nu. Så kan I have lidt familiehygge i fred.

– Du er familie, Garrett, pointerede Casey.

Inden han kunne nå at svare, mærkede han en rykken i sit ene bukseben. Han så ned i Mias opadvendte ansigt. – Onkel Garrett, vil du ikke med i den hurtige rutsjebane?

Mia King var kun fem år, men allerede en hjerteknuser. Hendes King-blå øjne, smilehul og manglende fortand gjorde hende absolut uimodståelig. Og samtidig var hun allerede klog nok til at vide, hvordan hun brugte det.

– Øhm … Garrett så på Mias yngre søstre, Molly og Mara, der stod lige bag hende. Molly var tre og Mara var lige netop begyndt at gå. Fuldstændig ustoppelige, smilede Garrett tørt ved sig selv.

Han kunne godt glemme at stikke af tidligt. Én piges surmulende trutmund var svær at modstå … Tre var umuligt.

– Hvad hvis jeg står her og ser efter tingene, mens I tager en tur?

Jackson fnøs en latter, som Garrett ignorerede. Jeg ejer for fanden da landets mest respektable sikkerhedsfirma, og her står jeg og forhandler med en femårig.

Garrett og Jackson havde været gode venner i mange år. De fleste af King-fætrene stod hinanden nær, men han og Jackson havde arbejdet tæt sammen i lang tid. Garretts sikkerhedsfirma og Jacksons firma, King Jet, levede delvist af hinanden. Garretts velhavende kunder lejede Jacksons luksusjet, så begge nød godt af det papirløse partnerskab.

Jacksons kone, Casey, derimod, var den slags lykkeligt gifte kvinde, der så enhver ungkarl som et projekt.

– Kommer du til Matterhorn med os? spurgte Jackson og overtog Mara fra sin kones arme.

Garrett så, hvordan han smeltede, da den buttede stump klappede ham glad på kinderne. Jackson var et bløddyr, når det kom til familien. Sjovt, for manden var et rovdyr rent forretningsmæssigt, ikke en man ønskede at bide skeer med.

– Niks, sagde Garrett og løftede babyen ud af sin fætters favn. Med den vilde fart King-familien forøgedes, havde Garrett vænnet sig til omgang med børn. Han placerede den lille pige på sin arm. – Jeg venter her med Mara og resten af …, han så ned på klapvognen, der allerede var fyldt af tasker, – … resten af jeres ting.

– Du kunne tage en tur med mig, insisterede Mia og vendte de blå øjne mod ham.

– Hun kan det der, grinede Jackson lavmælt.

Garrett forsøgte at tale sig ud af det uden held. – Bagefter, smilede han bredt, selvom det tydeligvis var uvant for ham at tabe.

Casey og de to større piger og gik over mod køen.

– Du er jo ikke kommet med for bare at stå dér, smilede Jackson.

– Hvorfor så?

Jackson så grinende over mod sin kone. – Casey. Hun tror, du er ensom. Du er ikke rigtig klog, hvis du tror, jeg har tænkt mig at lægge øre til hendes bekymringer alene.

Mara klappede Garrett på kinderne, og han smilede til hende. – Din far er bange for din mor.

– Nemlig, grinede Jackson. Han fulgte efter resten af familien og råbte over skulderen: – Hvis hun bliver gnaven, er der en flaske i pusletasken.

– Jeg kan godt håndtere en baby, råbte han tilbage, men Jackson var allerede forsvundet i menneskemyldret.

– Så er det bare os to, stump, sagde Garrett til pigen, der lo glad og vred sig, som om hun ville ned. – Næ nej. Du løber bare væk, og så slår din mor mig ihjel.

– Ned. Mara så oprørsk ud.

– Nej.

Hun forsøgte sig med et koket smil.

– Helt ærligt, sagde Garrett med et smil, – er det noget, I kvinder kan fra fødslen?

Festlig musik brød ud et sted i nærheden, der duftede af popcorn, og gigantiske tøjdyr gik omkring. Garrett stod med en baby i armene, og han følte sig helt malplaceret. Giv mig noget med pistoljagt, kidnapning eller måske et røveri, så er jeg i mit es. Men det her glansbilledlandskab? Det tror jeg ikke.

Når man ejede det største sikkerhedsfirma i landet, måtte det nødvendigvis smitte at på ens virkelighedsopfattelse. Kundekredsen bestod af alt fra royale til millionærer og politikere, og fordi familien King selv var overordentligt velhavende, kunne de let mænge sig med mængden, når der skulle leveres sikkerhed.

Deres ekspertise var efterspurgt, og firmaet voksede. King-tvillingerne rejste i hele verden for at imødekomme kundernes behov, og det passede ham og hans tvilling, Griffin, godt.

Det er min komfortzone, tænkte han og betragtede Jackson, Casey og børnene. De var … perfekte. Garrett var virkelig glad på sin fætters vegne. Han var glad for alle i King-familien, der for nylig var sprunget ud i noget så uvant som ægteskab og familie. Men det var ikke noget for ham.

– Jeg nøjes med jer. Han plantede et kys på Maras pande.

Hun havde fået øje på en pink ballon. – Bon!

Garrett skulle lige til at købe den til hende, da han fik øje på kvinden.

*

Alexis Morgan Wells’ dag i Disneyland var alt, hvad hun havde håbet på. Musikken, menneskerne, haverne … selv duften. Det var som en blanding af barndom, drøm og magi.

Hun havde musikken fra den sidste forlystelse i hovedet, da hun så en mand komme hen mod sig.

Det gode humør aftog hastigt, da manden, der tidligere havde fulgt efter hende, kom småløbende for at indhente hende. Han havde siddet på bagsædet i hendes vogn og havde nær ødelagt turen med snak. Præcis som nu.

– Kom nu, putte, jeg er ikke en stodder. Jeg vil bare gå en tur med dig, er det så slemt?

Hun vendte sig med et stramt smil. –Jeg har sagt, at jeg ikke er interesseret. Vær sød at gå.

Men i stedet lyste hans øjne op. – Er du britisk? Lækker accent.

– Helt ærligt.

Hun måtte virkelig tage sig sammen. Hvis hun var uopmærksom, hørte fremmede straks, at hun var ”udefra”. Selvom der nok skulle en noget skarpere lytter end den nuværende til at opdage, at hun ikke var britisk, men cadriansk. Hvis hun arbejdede for sagen, kunne hun godt få en amerikansk accent over læberne, eftersom hendes mor var født i Californien. Tanken om hendes mor gav hende skyldfølelse, men hun skød den hurtigt fra sig. Hun var sikker på, at hendes mor ville forstå, hvorfor hun var taget af sted. Hun havde dog ikke travlt med at høre om de bekymringer, det havde forårsaget. Hun var en voksen kvinde, der kunne tage på ferie, hvis hun ville. Så  … nu havde hun det bedre. Indtil hun indså, at plageånden stadig snakkede. Han tiltrak for meget opmærksomhed.

Alex ignorerede ham og smøg sig ind og ud mellem folk med den graciøsitet, hun havde tillagt sig gennem flere års dansetræning. Hun havde hvid tunika, jeans og blå plateauhæle på. Bare jeg havde gummisko på, så kunne jeg løbe fra ham. Men den tanke skød hun hurtigt fra sig. Det ville bare tiltrække den opmærksomhed, hun forsøgte at undgå.

– Kom nu, putte, lidt frisk luft skader vel ikke?

– Jeg har ikke brug for luft, jeg er anaerob.

Han blinkede dumt. – Hvad?

– Ikke noget, mumlede hun og skyndte sig videre. Hendes blik flyttede sig rundt mellem forlystelserne efter en flugtvej, og så fik hun øje på ham. Han fulgte hende med øjnene. Han havde sort hår, markeret kæbe og en buttet baby på hoften.

Med ét mærkede hun noget, der føltes som genkendelse, skyde gennem sig. Som om hun kendte ham og havde ledt efter ham. Uheldigvis, at dømme på den lille sorthårede pige, havde en anden kvinde fundet ham først.

– Sæt nu farten ned, pustede den irriterende mand bag hende.

Alex fik nu øjenkontakt med manden med det skarpe blik, og det føltes som en berøring. Hun så sig bagud og så på manden igen, der forstod hendes situation.

– Der er du, skat, råbte han og smilede til Alex. – Hvorfor tog det så lang tid?

Hun smilede bredt og tog imod hans håndsrækning. Han lagde armen om hende og trak hende tæt ind til sig. Først da så hun på plageånden, der så dybt skuffet ud.

– Er der et problem? ville hendes prins i denim vide.

– Nej, mumlede manden, og væk var han.

Alex åndede lettet op. Ikke fordi hun havde været bange, men det var surt at være gnaven den første dag i Disneyland. Den store mand havde stadig armen om hende, og Alex nød det. Han var stærk, og det var svært ikke at værdsætte en mand, der uden videre tilbød sin hjælp.

– Bon!

Den lille piges stemme splintrede idyllen og mindede Alex om, at hendes helt formentligt var en andens mand. Hun kom fri og så på pigen. – Du er sørme smuk, din far må være stolt.

– Det er han bestemt, sagde manden ved hendes side. Hans stemme var så dyb, at den sank ind i hende. – Og han har to mere ligesom hende her.

– Virkelig? Hun vidste ikke, hvorfor det skuffede, at han var far til tre.

– Ja, min fætter og hans kone er i en forlystelse med de andre to. Jeg passer hende her for dem.

– Nåh. Hun smilede glad. – Så du er ikke faren?

Han gengældte smilet, som om han vidste, hvad hun tænkte. – Aldrig i livet. Det kunne jeg ikke gøre mod et barn.

Alex kunne lide glimtet i hans øjne. Han nød også flirten. – Det ved jeg nu ikke. En helt kunne godt blive en god far.

– Helt? Det er store ord.

– Det var du for et øjeblik siden, sagde hun. – Jeg kunne ikke ryste ham manden af mig, så jeg sætter pris på din hjælp.

– Det var så lidt. Du kunne jo også bare have kaldt på sikkerhedsvagten.

Nej, en sikkerhedsvagt havde krævet forklaringer og papirarbejde, og så var hendes identitet blevet afsløret.

Hun rystede på hovedet og skubbede det blonde hår væk fra ansigtet. – Han var ikke farlig, bare irriterende.

Han lo, og hun kunne lide lyden.

– Bon, Gar, sagde den lille pige med et barns ihærdighed.

– Det er rigtigt. Ballon. Han prajede ballonsælgeren, der kom og forsigtigt bandt den lyserøde ballonsnor om barnets håndled. Garrett betalte, og den lille pige pludrede glad.

– Vi må vist hellere introducere os, sagde han. – Det krævende fruentimmer er Mara, og jeg hedder Garrett.

– Alexis, men bare kald mig Alex.

Da han tog hendes hånd i sin, mærkede Alex en elektrisk strøm skylle gennem kroppen. Så slap han igen, og varmen fortog sig.

– Nå, Alex. Hvordan er din dag gået?

– Godt, bortset fra den lille ulejlighed for et øjeblik siden. Jeg elsker stedet, det er min første gang her.

– Ah, det forklarer jo alt.

Hun følte ubehag. – Forklarer hvad?

– Hvis det er din første gang, er det derfor, du hygger dig.

– Det gør jeg virkelig. Det er skønt, alle virker så søde, bortset fra …

– Den lille ulejlighed? Han brugte hendes ord.

– Præcis. Alex smilede og tog modvilligt et skridt baglæns. Selvom det var hyggeligt, måtte hun videre. – Endnu en gang tak for redningen, jeg må se at komme af sted …

Han lagde hovedet på skrå og så på hende. – Skal du møde nogen?

– Nej, men …

– Hvorfor har du så travlt?

Hendes hjerte galoperede, da hun så invitationen i hans øjne. Han ville have, hun skulle blive. Det føltes godt. Han kunne virkelig lide hende.

Den bedårende pige legede med ballonen uden interesse i de voksnes foretagende.

Alex så ind i hans lyseblå øjne og tænkte hurtigt. Jeg skal holde lav profil, men jeg behøver vel ikke være kysk på min … ferie. Hvad er ferie uden lidt romance.

– Hvad siger du? Kom med os og red mig fra de mange børn.

– Du har brug for at blive reddet? Hun besvarede hans drilske blik med et smil.

– Min fætters piger har alle mit nummer, så hvis du ikke passer på mig … Hvem ved så, hvad der kunne ske.

Det var meget fristende. Hun havde kun tilbragt tre dage i USA, og hun følte sig allerede isoleret. Det var befriende, men ensomt at være alene på ferie. Hun kunne ikke lige ringe til de få venner, hun havde her. Hendes familie ville straks få nys om det, og så var det slut med frihed.

Det gjorde vel ingen skade at tilbringe dagen med en mand, der gav hende sommerfugle i maven, og den familie, han tydeligvis elskede. Hun tog chancen. – Okay, så redder jeg dig.

– Skønt! Min fætter og familien er her vist lige om lidt. I mellemtiden kan du jo fortælle mig, hvor du er fra? Jeg kan ikke helt placere din accent. Den er britisk, men ikke …

Hun skælvede let. – Du har et godt øre.

– Ja, det siges. Men det er ikke helt et svar, er det?

Det var det bestemt ikke. Han var snu. Helt fra barnsben havde hun lært altid at svare uden egentlig at svare. Hendes far ville være stolt. Du skal aldrig svare direkte på et spørgsmål, Alexis. Svar tvetydigt. Tænk, før du taler, Alexis. Du har et ansvar over for din familie og din arv. Dit folk …

– Er du der, Alex?

Hun kom til sig selv, og det var anden gang, Garrett reddede hende i dag. Hun havde ikke lyst til at tænke på sine pligter. Sin plads i historien. Hun ville bare være Alex.

Så i stedet for at undvige sagde hun: – Det kan du jo tænke lidt over, så siger jeg til, når du gætter rigtigt.

Et mørkt øjenbryn hævede sig. – Du udfordrer den forkerte mand. Men det er du selv ude om. Fem dollars på, at jeg ved det, når dagen er omme.

Hun håbede, han tog fejl. Det ville ødelægge alt. Men hun tog en dyb indånding. – Fem dollars? Sølle væddemål.

Han grinede langsomt og sendte igen varme strømme gennem hendes system. – Jeg er åben for forhandlinger.

Hun kunne mærke blodet syde og boble.

– Nej, det er fint, sagde hun. Måske var hun alligevel ikke klar til romantik, eller måske var Garrett den Galante bare en tand for meget for hende. Hun var i hvert fald nervøs. – Fem dollars er fint. Lettjente penge.

– Aftale. Han smilede drilsk. – Men du skal vide, at jeg altid vinder mine væddemål, Alex.

– Du er selvsikker, hva’?

– Du skulle bare vide.

Nerver eller ej. Hun elskede det, han gjorde ved hende.

– Det var sjovt, onkel Garrett. En hvirvelvind kom ind imellem dem og knugede sig til Garretts ben. Hun så mistænksomt på Alex. – Hvem er du?

– Det er Alex, svarede Garrett. – Alex, det er Mia.

Alex smilede og så pigen holde lidt fastere om Garretts ben.

– Mia, du må ikke løbe fra mig her, lød en dyb mandsstemme.

Alex vendte sig og fik øje på et usandsynligt smukt par med endnu et barn.

– Alex, sagde Garrett friskt. – Det er min fætter, Jackson, og hans kone, Casey, og den smukke pige er Molly.

– Dejligt at møde jer.

Jackson gav hende elevatorblikket. – Wauw, giv Garrett to minutters alenetid, og han støver den smukkeste pige på stedet op. Jacksons kone gav ham en albue i siden. – Undtagen dig selvfølgelig. Du er den smukkeste i verden.

– Godt reddet, grinede Casey og smilede til Alex.

– Du har altid været glat som en ål, Jackson, konstaterede Garrett.

– Det er derfor, hun elsker mig, svarede fætteren og kyssede sin kone.

Alex smilede. Det var dejligt at se en hengiven familie, selvom hun mærkede jalousien i sig selv boble. Hun måtte stikke af fra sin familie for at få fred. Hun savnede dem. Selv sin diktatoriske far.

– Hyggeligt at møde dig, Alex, sagde Casey og rakte hånden frem.

– Tak. Det er helt overvældende. Det er min første tur i Disneyland og …

– Din første gang? afbrød Mia. – Men du er gammel?

– Mia! Casey var forfærdet.

Garrett og Jackson lo, og Alex lo med.

Hun bøjede sig ned og mødte Mias blik. – Det er frygteligt, ikke? Men jeg bor meget langt væk herfra, så det er første gang, jeg har chancen for at komme hertil.

– Åh. Mia nikkede og tænkte lidt, før hun sagde: – Mor, jeg synes, Alex skal prøve spøgelsestoget.

– Mia, det er din yndlingsforlystelse, sagde hendes far.

– Men hun ville synes om det, ville du ikke, Alex? Hun så bedende op.

– Jeg stod netop og ønskede, at jeg kendte vejen til spøgelsestoget.

– Jeg viser dig det. Mia tog hendes hånd og gik, overbevist om, at familien ville følge trop.

– Nu slipper du ikke væk, drillede Garrett.

– Det ser sådan ud, grinede hun. Det var nærmest perfekt. Hun var et sted, hun længe havde drømt om. Der var søde børn og voksne at tale med. Hun så ind i Garretts blå øjne. Måske var det mere perfekt, end hun vidste af.

– Efter spøgelsestoget kan vi prøve junglebådene og så piratskibet. Mia talte som et vandfald.

– Molly, skat. Lad billen være, sagde Jackson tålmodigt.

– Bille? gentog Casey forfærdet.

Garrett kom op på siden af Alex med Mara i armene og sagde blidt: – Efter spøgelsestoget skal jeg nok få hold på familien, og så kan du gøre det, du har lyst til.

Det sjove var, at det gjorde hun allerede. Hun ville accepteres. Bare tænke på at have det sjovt. Mest af alt ville hun møde mennesker, der kunne lide hende, fordi hun var Alex Wells.

Ikke fordi hun var Hendes Højhed Prinsesse Alexis Morgan Wells af Cadria.
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Hun drev Garrett en smule til vanvid.

Ikke kun fordi hun var smuk, sjov og klog. Han havde aldrig set en kvinde slå sig løs. Dem, han plejede at date, tænkte kun på deres hår og kunne aldrig drømme om at sætte sig ind i en roterende tekop.

Alex var anderledes. Pigerne elskede hende, og hun nåede ind til Garrett på måder, han aldrig havde drømt mulige.

Det brede smil var varmt, sexet og … føltes hjemligt på en måde.

Han havde set hende før, men vidste ikke hvor. Hun var ikke en, man lige glemte. Ved frokosttid havde hun bidt i en burger og sukket af tilfredsstillelse. Det eneste, han tænkte på, var kølige lagner og hed sex. Da hun sad overskrævs på karruselhesten, forestillede han sig, at det var ham, hun red på. Hun slikkede på en isvaffel og …

Garrett måtte stoppe sig selv, før det tog overhånd.

Alex elskede alt ved Disneyland. Han så det i hendes øjne, for hun skjulte ingenting. Ingen strategiske bevægelser, indstuderet flirt eller kunstneriske løgne. Hun var bare sig selv.

– Den her kan du sikkert lide, Alex, sagde Mia, der agerede guide for Alex. – Piratskibene skyder med kanoner, har ild og musik, og så er det mørkt derinde.

– Okay, frøken, meldte Jackson ud til sin datter. – Skal vi ikke lige give Alex et øjeblik for sig selv.

Garrett greb bolden og hev Alex om i den bageste kø. Så havde de lidt alenetid.

– Hun er virkelig klog og snakkesalig, mumlede Alex.

– Også i den grad, smilede Garrett. – Hun har en mening om alt. Hendes klasselærer kalder hende fremmelig, jeg siger, hun er et verbalt barn.

Alex grinede, og Garrett måtte smile med. Der var ikke tale om et forsigtigt fnis. Når Alex lo, kom det fra sjælen, og det lyste ud af hende.

Jeg involverer mig alt for meget, tænkte Garrett. Han kendte hende overhovedet ikke, og han kunne ikke engang finde ud af, hvilket land hun var fra. Hun virkede så bekendt, og det irriterede ham.

Forlystelsen satte i gang, og Alex lænede sig frem for at få det hele med. Det elskede han også ved hende. Hendes nysgerrighed og vilje til at leve i nuet. For mange mennesker tænkte kun på i morgen og det, de ville gøre, hvis blot de havde penge, tid og overskud.

– Vidunderligt, hviskede hun. Båden rokkede stille, og vand klukkede mod siderne. Hun så sig bagud, og så så ind i hans øjne.

Over dem var en aftenhimmel oplyst af stjerner og ildfluer. Selv i mørke lyste hendes begejstrede øjne, og hendes mund var drejet på en måde, så han ikke længere kunne stå imod.

Han lænede sig frem, tog fat om hendes nakke og trak hende ind til sig. Så pressede han læberne mod den mund, der havde drevet ham til vanvid i timevis.

Hun var værd at vente på.

Efter et øjebliks overraskelse kyssede hun ham tilbage. Blødt og langsomt. Noget blev vækket til live i ham, og da hun lænede sig ind mod ham, tabte han vejret. Hvem har også brug for ilt?

Da hun trak sig tilbage, førte hun munden op til hans øre og hviskede: – Det var dejligt.

– Det var mere end dejligt. Han tog hendes hånd og kyssede håndfladen.

Et barn hvinede, da en pirats pistol gik af, og Alex hoppede af forskrækkelse. Så grinede hun af glæde og puttede sig ind til ham.

Resten af turen var han fuldstændig fokuseret på hendes reaktioner. Hendes øjne for fra det ene til det andet, og smilet var konstant. Hun sugede det hele til sig som en svamp, og i det øjeblik var Garrett taknemmelig for, at Jackson havde slæbt ham med i Disneyland.

– Jeg har en god dag, hviskede hun næppe hørligt.

– Kun god?

Hun lænede hovedet bagud og smilede op til ham. – Rigtig god.

– Se! Hunden har nøglerne til fængslet. Hun var væk igen, og Garrett fandt det charmerende. Piraterne sang, og et sted forude hørte de Mia synge med. Til sin egen forbløffelse havde han også en rigtig god dag. Da turen var færdig, gik de alle sammen ud i skumringen, og pigerne var helt færdige. Molly slæbte sig af sted, Mara sov på Caseys skulder, og Mia var overtræt. Men før de kunne gå hjem, skulle de traditionen tro gøre et sidste stop.

– Du vil kunne lide slottet, sagde Mia gennem et gab. – En dag bliver Molly og jeg prinsesser, og så skal vi bo på sådan en slot og have mange hundehvalpe …

– Hundehvalpe, sukkede Jackson. Det var åbenbart ikke et nyt emne.

Alex klukkede og tog Garretts hånd. Han lukkede sine fingre om hendes og så kort på hende. Hun var ikke blevet udmattet af alle børnene og begivenhederne. Tværtimod.

Hun smilede, og Garrett følte igen genkendelsen komme snigende. Han havde ikke mødt hende før, det ville han kunne huske. Men hvor havde han set hende?

Slottet skinnede svagt pink, og det lignede et eventyrpalads.

Garrett rystede på hovedet og smilede, da Mia kom med et begejstret udbrud. Svaner flød graciøst på søen, og en mild brise bragte duften af rosenbuske med sig.

– Må jeg få en prinsessehat? spurgte Mia.

– Selvfølgelig, skat, svarede Jackson og løftede sin ældste datter op i et kram.

Garrett mærkede et stik i hjertet, mens han overværede scenariet. For første gang i sit liv tænkte han, at det ikke ville være dårligt med døtre som Mia og de to små. For andre. Ikke for ham, selvfølgelig.

– Alex, se! Mia tog Alex i hånden og trak hende med sig op til stengærdet med udsigt over søen. Der stod de to og betragtede svanerne med det lyserøde slot i baggrunden, og Garrett standsede brat. Og stirrede.

Pludselig gik det op for ham, hvor han havde set hende. For nogle år siden havde han udført et stykke arbejde for hendes far, kongen af Cadria. Det betød, at Alex den lækre, Alex den mest sexede kvinde, han havde mødt, var kronprinsesse Alexis af Cadria.

Og han havde kysset hende.

Fandens.

Det ændrede alting. Radikalt.

Han gnubbede sig i nakken og holdt vejret.

– Vil du bo på et slot, Alex? spurgte Mia.

Garrett lyttede efter svaret.

Alex strøg Mia over det sorte hår. – Jeg tror, det er lidt ensomt. Slotte er enormt store.

Garrett så på hendes ansigtstræk, men hun beskrev det, han vidste var hendes hjem. Han havde aldrig forestillet sig, at en prinsesse kunne være utilfreds med tilværelsen.

– Men jeg kunne have en masse hundehvalpe, sagde Mia eftertænksomt.

– Ja, men du ville aldrig se dem. Prinsesser har vigtigere ting at gøre. De skal tale korrekt og gøre alle de rigtige ting. De har ikke tid til at lege.

Mia så skuffet ud.

Det gjorde Garrett også. Var det sådan, hun følte? Var hun her for at undslippe sin verden? Og hvad ville hun gøre, hvis hun vidste, han kendte hendes sande identitet? Ville hun trække sig?

Alex smilede. – Jeg er ikke sikker på, du ville kunne lide et rigtigt slot så meget som det her.

Den lille pige nikkede. – Måske skal jeg bare lege, jeg er prinsesse.

– God idé. Alex smilede igen og vendte sig mod Garrett, der omgående følte sig draget.

En prinsesse, for fanden. Jeg har kysset hende. Han så længe på hende. Plateauhæle, jeans, solbriller i håret. Hun havde forklædt sig godt. Men hvorfor? Han undrede sig. Som prinsesse kunne hun få en guidet tur gennem parken, springe alle køerne over, blive behandlet … royalt. I stedet gik hun rundt i Disneyland som turist.

Alene.

Så gik det op for Garrett, at hun gik ubeskyttet rundt. Uden sikkerhedsvagter. Vidste hun ikke, hvor farligt det var? Hun serverede sig selv på et sølvfad.

Hvad var hendes plan?

Hendes smil falmede, som om hun havde læst hans tanker, og han skyndte sig at finde pokerfjæset frem. Hun skjulte sin identitet, og indtil han vidste hvorfor, ville han spille med.

Og indtil han vidste, hvad der foregik, ville han sørge for, hun var i sikkerhed.

*

De sagde farvel til Jackson, Casey og pigerne ude på den store parkeringsplads. De høje lygtepæle kastede et sælsomt lys, og turisterne myldrede af sted for at finde vej.

Garrett vendte sig mod Alex. – Hvor er din bil?

– Nåh, jeg er ikke i bil. Jeg har ikke kørekort, så jeg tog en taxa fra hotellet.

Taxa, tænkte han ængsteligt. Alene. Hun bad jo om problemer. Det var et mirakel, hun var kommet så langt, uden nogen havde genkendt hende og sladret til pressen.

– Hvor bor du? spurgte Garrett.

– Huntington Beach.

Ikke så langt, tænkte han. Men langt nok. – Jeg kører dig hjem, sagde han.

– Det behøver du ikke, svarede hun hurtigt.

Han spekulerede på, om det var høflighed eller en reaktion på hans nye attitude. Den tæthed og varme, der havde været mellem dem, var kølet af. Selvfølgelig. Hun var en bortløben prinsesse, og han var den, der vidste bedre end at give efter for sine lyster nu, hvor han kendte sandheden.

Hun var prinsesse, for fanden. Det var lige meget, at hans konto var på lige fod med hendes. Der var rige, og så var der royale. Det gik ikke nødvendigvis i spænd.

– Jo, svarede han. – Det gør jeg virkelig.

– Jeg kan godt klare mig selv, sagde hun.

– Det er jeg ikke i tvivl om, men hvorfor vente på en taxa, når jeg er lige her?

Han slap hende ikke af syne, før hun var i sikkerhed. Hun var alt for udsat. Prinsesse Alexis’ smukke ansigt havde prydet flere forsider, end han kunne tælle. Hun var som regel omsværmet af reportere og fotografer. Hendes held ville snart slippe op, og så ville hun være omringet af mennesker. Også folk med onde hensigter.

Nej, han blev hos hende, indtil hun var på sit hotel. Mindst. Så måtte han tage den derfra.

– Så lad gå, smilede hun. – Tak.

Trafikguderne tilsmilede dem, og 20 minutter senere kørte han sin BMW op foran hotellet. Han tog Alexis’ arm og eskorterede hende indenfor, mens han scannede omgivelserne. Lobbyen var elegant og næsten tom. Levende træer stod plantet i terrakottakrukker, marmorgulvene skinnede, og stilfulde malerier hang på cremehvide vægge.

Receptionisterne havde travlt på computerne, en gæst stod ved skranken, og elevatoren slog dørene op for et ældre ægtepar.

Alt sammen normalt i Garretts optik. Men han af alle mennesker vidste, det kunne udspille sig til det rene mareridt på få sekunder.

Alex var heldigvis lykkeligt uvidende om hans anspændthed. Hun snakkede løs, mens de gik mod elevatorerne. – Det er den her, sagde hun og tog nøglekortet frem for at aktivere den.

Mens de ventede, så Garrett endnu en gang rundt på omgivelserne. Ingen havde tilsyneladende bemærket dem. Hendes identitet var umiddelbart ukendt.

Hun boede selvfølgelig i penthousesuiten. Det var en lille trøst, at elevatoren var privat og kun kunne benyttes med nøglekort. Så var hun delvist sikker. Men personalet kunne bestikkes. Nogle mennesker ville sælge deres sjæl for den rette sum.

Da elevatordørene gik op, stod de i en lille marmorbelagt foyer over for en låst dør. Han ventede, til hun havde låst op, og inden hun kunne nå at reagere, trådte han hurtigt indenfor. Hans trænede blik så rundt i rummet for at sikre sig, at alt var, som det skulle være.

Indretningen var eksklusiv. Midnatsblå sofaarrangementer. Hele den ene væg var ildsted, og glasskydedøre gav panoramaudsigt over havet. Stjerner og måne spejlede sig i havet, der skinnede som sølv.

Han spejdede rundt i lokalet, gik ind i soveværelset og badeværelset og så tilbage til stuen. Ingen indikationer på ubudne gæster.

– Hvad laver du? spurgte hun og smed sit nøglekort på det nærmeste bord.

– Sikrer mig, at du er okay. Han sagde det, som om enhver mand ville have gjort det samme. Men hun var ikke dum, og hendes blå øjne blev smallere.

Hendes næse var solbrændt, og hendes hår viltert. Lige til at spise, tænkte han. Hans krop sitrede, og han beordrede sig selv til at tage sig sammen. Ikke flere kys. Ikke flere fantasier. Ikke nu, når han vidste, hvem hun var.

Alex var forbudt område. Han ville have hende. Ustyrligt meget. Men fanden tage det, om han skulle til at lave skandaler på tværs af landegrænser. Han kendte hendes far og vidste, at det ikke ville hue ham, hvis en eller anden borgerlig fjollede rundt med prinsessen. Og Garrett havde ikke brug for mere besvær. Ja, hun var smuk. Og fræk. Og sjov og klog. Men hendes krone var i vejen. Desuden måtte han sætte hendes sikkerhed over sine egne behov. De to sammen gik ikke i spænd.

– Jeg værdsætter det virkelig, sagde hun mildt, men jeg har det altså fint. Hun gik hen mod ham.

Han kunne stadig smage hende, og han huskede, hvor dejlig hun føltes imod hans krop. Han blev hård og kæmpede for at bevare fornuften.

– Jeg har haft en vidunderlig dag. Hendes smil blev større, og hun slog ud med armene. – Perfekt faktisk. Lige som jeg havde drømt, min første gang i Disneyland skulle være.

Den udtalelse var han ikke forberedt på, og han kunne ikke lade være med at grine.

– Havde du forestillet dig en femårig, der talte ørerne af dig?

– Jeg havde forestillet mig en dag blandt venner og at møde en, som … Hun tav.

Garrett var måske professionel, men han var også en mand. At vide hun følte den samme lyst, gjorde næsten opgaven umulig. Hvis han ikke trak sig nu, ville han måske glemme al fornuft.

– Jeg må hellere komme hjem, sagde han og tog et skridt hen mod den åbne dør.

– Sikker? Hun gestikulerede mod minibaren. – Vi kunne tage en drink først? Eller ringe efter roomservice …

Hun gjorde det ikke let for ham. Han mærkede begæret stige. Det ville være så let at blive. Kysse hende igen. Mærke hendes krop reagere på hans og tage sig god tid. Glemme, hvem hun var. Hvem han var. Og hvorfor det her var sådan en dårlig idé.

– Det synes jeg ikke, sagde han. – Ellers tak. En anden gang.

– Selvfølgelig. Skuffelsen gled over hende ansigt. Efter en hel dag, hvor han havde set hende smile og være glad, var det uundgåeligt ikke at få det dårligt.

– Hvad med morgenmad? hørte han sig selv sige og kunne ikke trække ordene tilbage.

Hendes smil vendte tilbage, og hans hjerte hamrede. Garrett King. Skandalernes mester.

– Det lyder godt.

– Så ses vi, sagde han, trådte ud af suiten og lukkede stille døren bag sig.

Han stod som forstenet i elevatoren og lod tankerne flyve for en stund. Men det kunne ikke vare ved. Han måtte finde en måde at håndtere situationen på. Ja, han ville have Alex, men hans professionelle jeg tvang ham til at beskytte, ikke bedække, prinsessen.

Han betragtede etagenumrene skifte i elevatorens display. Da han nåede stuen, og dørene gik op, sagde han til sig selv, at han jo kunne gøre begge dele. Spørgsmålet var, om han burde?
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– Hyggede du dig med Mickey Mouse?

– Sjovt. Garrett sank ned i sin yndlingslænestol af blodrødt læder. Med sin mobil i den ene hånd og en kold øl i den anden lyttede han til sin brors latter.

– Ja, undskyld, sagde Griffin til sidst, – men jeg har moret mig hele dagen ved tanken om dig i verdens festligste omgivelser. Tænk, at du lod Jackson overtale dig.

– Det var ikke Jackson, sagde Garrett. – Det var Casey.

– Ja, det er jo en anden snak. Griff sukkede. – Hvad er det med kvinder? Hvordan får de os til at gøre ting, vi normalt ville undgå?

– Jeg falder i hver gang, sagde Garrett. Han tænkte på Alex’ øjne og hendes yndige smil.

– Nå, var det forfærdeligt?

– Hvad?

– Jeg var nær gået kold sidste år, da jeg var på bondegårdstur med dem. Mia er jo den rene Terminator Light.

– God beskrivelse, Garrett lo. – Hun var i sit es i dag, hun sad kun ned i forlystelserne.

– Det lyder anstrengende, sagde Griffin medfølende.

– Det ville det have været.

– Ja?

Garrett tog en dyb indånding. Han ville gerne holde Alex’ identitet hemmelig, men ikke over for Griffin. Han var ikke kun hans tvillingebror, de havde også startet sikkerhedsfirmaet sammen.

– Så hvad reddede din dag?

– Lige til sagen, mumlede Garrett. Han så sig om. Her i sin lejlighed følte han sig hjemme. Han havde prøvet at bo på hoteller, som hans fætter Rafe havde gjort det en årrække, før han mødte sin kone, Katie. Men hoteller var så skide upersonlige, og når han en sjælden gang imellem ikke rejste jorden rundt, ville han have et sted at kalde hjemme.

Lejligheden var hyggeligt indrettet, og her kunne han glemme sine problemer. Måske var det havudsigten. Måske var det visheden om, at det var hans. De sidste år var det i hvert fald virkelig blevet hjem.

Kontoret, hvor de sad nu, var et rigtigt mandeværelse. Alt fra de mørke paneler, lædermøbler og til den pudsede murstensvæg. Der var fyldt med høje bogreoler proppet med romaner, klassikere såvel som de mange gaver, han havde modtaget fra taknemmelige kunder.

Bag glasdørene var balkonen, hvorfra man kunne se vandet. Ligesom på Alex’ hotel. Sjovt som han pludselig tænkte på hende igen.

– Jorden kalder Garrett.

– Ja …

– Tal. Ikke tænke. Hvad sker der?

– Jeg mødte en kvinde i dag.

– Hurra, det var på tide. Hvordan er hun?

– Tro mig, når jeg siger, hun kræver en forklaring.

– Godt. Så du har mødt en Disneyland-gudinde?

– Ikke helt.

– Hvad skal det betyde?

– Hun er prinsesse.

– Åh nej. Griffin sukkede dramatisk. – Har du fundet dig en overklassesnob?

Garrett rynkede bryn. – Nej, hun er prinsesse.

– Nu er jeg forvirret. En rigtig prinsesse? Krone? Trone?

– Jep.

– Hvad …

– Kan du huske kongen af Cadria? Vi lavede et stykke arbejde for ham for nogle år siden.

Stilhed. Hans bror tænkte. – Jah. Det kan jeg godt huske. Vi sørgede for sikkerheden, da de skulle fremvise kronjuvelerne. Godt job.

– Godt. Kan du huske datteren?

– Ja, hende glemmer jeg ikke. Jeg mødte hende ikke ansigt til ansigt, men jeg så hende rundt om på slottet. Hun var virkelig … Endnu en lang pause. – Tager du pis på mig?

Garrett havde også lagt mærke til hende, men når han var på job, handlede det kun om sikkerhed. Cadria var et lille ørige ud for Englands kyst, og efter jobbet var han og Griffin taget til Irland for at besøge deres fætter Jefferson og hans familie. Garrett havde ikke tænkt mere på Alexis. Før nu.

– Nej, prinsesse Alexis var i Disneyland i dag.

– Det så jeg da ikke i nyhederne.

– Det kommer du heller ikke til. Garrett tog en tår øl. Hans krop føltes stadig boblende hed, og han fornemmede, at det kun blev værre, jo mere tid han brugte i selskab med Alex. – Hun gemmer sig vist. Hun sagde kun, hun hed Alex.

– Hvad med hendes sikkerhed?

– Ingenting.

Griffin tog en dyb indånding, og Garretts bekymring tog til. Alex var alene på et hotelværelse, og kun Garrett vidste, hvor hun var. Hendes familie havde næppe samtykket. Hun måtte have undsluppet vagterne, hvilket gjorde hende sårbar.

– Hvad har du tænkt dig at gøre?

– Jeg venter en times tid, og så ringer jeg til hendes far.

Griffin lo. – Nåh ja, for det er jo let lige at ringe til paladset. Hej, hr. Konge, King her.

Garrett rullede med øjnene over brorens dårlige humor. – Hvorfor er det lige, jeg taler med dig.

– Fordi jeg er din tvilling. Det var mig, der fik hjernen.

– Ah, det forklarer jo, hvorfor jeg fik udseendet, smilede Garrett.

Det var et gammelt spil mellem dem. Eftersom de var identiske, havde de intet at tabe. Garrett havde altid kunnet regne med Griffin. Selvom der var fire andre brødre, og de alle var tætte, havde tvillingerne knyttet et særligt bånd. De holdt sammen, når de ældre brødre drillede. Spillede bold sammen, tog kørekort sammen og datede cheerleadere sammen. Og de var der stadig for hinanden. I King-familien var blod tykkere end vand. Altid.

Griffin holdt endelig op med at grine. – Nej, seriøst. Hvad har du tænkt dig at gøre?

– Det, jeg sagde. Jeg ringer til hendes far. Han gav os privatnummeret, husker du nok.

– Det er rigtigt.

– Først vil jeg finde ud af, om hendes far ved, hvor hun er, sagde Garrett.

– Tror du, hun stak af?

– Jeg synes, hun gør sig meget umage for ikke at blive opdaget. Så ja. Han huskede hendes hvide tunika, plateauhælene og det viltre hår. – Jeg ville ikke blive overrasket, hvis det kun er os, der ved, hvor hun er. Jeg kontakter kongen og siger, hun har det godt, så må vi se, hvordan han vil gribe det an.

– Og hvordan vil du gribe det an? spurgte Griffin.

Stilheden sagde mere end tusind ord. Hvad skulle han sige? Jeg vil ikke gribe situationen an, jeg vil gribe Alex an?

Det ville være godt.

– Hun må virkelig være speciel.

– Det er hun, sagde Garrett sammenbidt. – Og hun forbliver sikker.

Minder fløj rundt i hovedet på ham. Plagede ham. Han kunne ikke stoppe dem. Og det er sådan, det skal være, sagde han til sig selv. Han havde fejlet, og det havde kostet nogen livet. Han skulle ikke have lov til at glemme det.

– Garrett, sagde Griffin stille. – Du er nødt til at slippe fortiden.

De havde altid været gode til at læse hinanden, og Griffins antenner var slået ud.

– Hvem sagde noget om fortiden? Garrett skubbede tankerne fra sig og sagde til sig selv, at Alex’ situation var anderledes. Og han ville gøre alt for, at det forblev sådan.

– Fint. Vær bare stædig. Torturer dig selv med noget, du ikke har gjort.

– Jeg vil ikke tale om det, bed Garrett.

– Fint. Vær bare tykpandet.

– Snarere tyk bag ørerne.

– Hey, protesterede Griffin. – Jeg er den sjove.

– Nåh ja. Garrett smilede og drak af sin øl.

– Hør, bare hold mig underrettet, okay? Og hvis du har brug for hjælp, så ring!

Garrett lovede det, selvom han vidste, han aldrig ville ringe. Han ville selv holde øje med Alex. Han ville betro Griffin sit liv. Men Alex’ liv betroede han ingen. Kun ham selv.

*

Alex kunne ikke sove. Når hun lukkede øjnene, tonede minder fra dagen frem. Mest billeder af Garrett, der grinede og fjollede med niecerne, og den sovende baby på hans arm … og billeder af ham, der lænede sig ind for at kysse hende.

Åh, det kys. Det var … alt for kort, men vidunderligt. Hun kunne stadig høre det skvulpende vand og piraterne, der sang. Stadig mærke hans læber bevæge sig mod hendes.

Det var magisk. Hun tog den varme te fra roomservicevognen og gik ud på balkonen. Sommervinden duftede af hav, og månen spejlede sig i vandet. Natten var stille, som om hele verden drømte.

Hvis Alex kunne sove, ville hun drømme om Garrett. Hun sukkede tilfreds. Hun havde dårlig samvittighed over forsvindingsnummeret, men hun kunne ikke holde det ud. Hun havde altid gjort alt det ’rigtige’. Været det rigtige sted på den rigtige tid og sagt de rigtige ting. Hun var en pligtopfyldende datter, en god søster, en perfekt prinsesse.

Hun elskede sin far, men han var temmelig middelalderlig. Havde det ikke været for hendes mor, ville Kong Gregory af Cadria sikkert have iført Alexis et kyskhedsbælte og låst hende inde i et tårn. Indtil han havde valgt den rette ægtemand, selvfølgelig.

Alex havde måttet kæmpe for den smule selvstændighed, hun havde opnået. Hun ville ikke blot ses ved offentlige anliggender. Navngive skibe, klippe bånd og åbne parker. Hun ville have mere. Et liv, der gav mening.

Hvis det betød, at en 28-årig prinsesse måtte løbe hjemmefra, så var det sådan.

Hun håbede bare, hendes far ville tilgive hende og en dag forstå, hvor meget friheden betød for hende.

Hun havde intet for sig selv. Selv velgørenhedsarbejdet var sat i værk for at fremstille hende som en, der rakte hånden ud til svagere stillede. Det gav hende kvalme. Præcis som hun havde fortalt den lille pige tidligere.

Mia.

Alex smilede ved tanken. Den familie havde givet hende en af de bedste dage i hendes liv. Hjemme i paladset havde hun haft følelsen af at miste sig selv. Ingen sydende spænding og seksuel tiltrækning.

Hendes mor havde altid fortalt om magien ved Disneyland. Da Alex’ mor var 19, havde hun arbejdet i en af gaveboderne og mødt den kommende konge af Cadria. Hun vidste selvfølgelig ikke, han var prins, hun var bare faldet for hans venlige øjne og stille smil. Han havde først afsløret titlen, da Alex’ mor var blevet forelsket. Det må være hemmeligheden, tænkte Alex. At finde en, der ville have hende for den, hun var, og ikke for, hvem hendes far var. Og i dag havde hun måske fundet ham. Det samme magiske sted hendes forældre havde mødt hinanden.

– Jeg skal ikke føle skyld, mumlede hun. – Det var det værd. Hun var ligeglad med, at hun talte med sig selv. Ingen kunne høre hende.

Hendes tanker fløj tilbage til familien, der sikkert var bekymret. Hendes far var sikkert blevet halvvejs vanvittig, hendes mor prøvede sikkert at dysse ham ned, og hendes ældre bror var splittet mellem vrede og stolthed over det, hun havde gjort.

Hun ville ringe om nogle dage for at sige, hun havde det godt. Indtil da ville hun bare være. For første gang i sit liv var hun blot en kvinde. Ingen klædte hende på, gav hende dagens program i hånden og gav hende råd. Tiden var hendes, og hun skulle ikke forsvare det.

Frihed var en berusende følelse.

Hun kunne ikke tro, det havde været muligt. At slippe af med de personlige livvagter, som forhåbentligt ikke havde fået for mange problemer. Forklæde sig, købe en flybillet og slippe uset ud af Cadria. Hendes far måtte være rasende, men det var virkelig hans egen skyld. Hvis han ikke havde talt om, at Alex skulle begynde at se sig om efter en passende mand og tænke på sine royale pligter, var hun måske ikke stukket af. Ikke at han var et monster, forsikrede hun sig selv. Hendes far var en god mand, men selvom han selv havde giftet sig med en egenrådig amerikansk kvinde med en vilje af stål, kunne han ikke se, at hans datter havde brug for at finde sin egen vej.

Det betød, at hun ville få det bedste ud af dagen med Garrett … Hun skar en grimasse. Hun kendte ikke engang hans efternavn, men det var også lige meget. Det eneste, der betød noget, var, at hendes mors historier var sande.

*

Garrett ankom tidligt til hotellet og steg ind i penthouselevatoren. Hans øjne sved på grund af for lidt søvn, men hans krop var vågen. Han var opmærksom. Spændt. Og ivrig efter at se Alex igen, indrømmede han stille.

Dumt. Det vidste han. Hun var prinsesse, og han var nu officielt hendes bodyguard.

Han burde have set det komme, det der skete, da han endelig fik fat på kongen af Cadria. Mens elevatoren steg op, genoplevede han samtalen.

– Er hun i Californien?

Kongens brølen måtte kunne høres selv uden telefonen. Men det havde besvaret Garretts første spørgsmål. Kongen anede ikke, hvor Alex var.

– Er hun i sikkerhed?

– Ja. Garrett syntes straks bedre om kongen. Nok var han rasende, men han tænkte på sin datters sikkerhed. – Men hun er alene, og jeg bryder mig ikke om det.

– Heller ikke jeg, hr. King.

– Kald mig Garrett.

– Garrett så. Han mumlede noget til en anden i rummet. – Ja, ja, jeg skal nok spørge. Undskyld, men Teresa, min kone, er meget bekymret for Alexis ligesom resten af os.

– Jeg forstår.

– Garrett, min kone ønsker at vide, hvordan du fandt Alexis?

– Sjovt nok var jeg med min familie i Disneyland. Garrett morede sig stadig over at være stødt på en bortløben prinsesse midt i en forlystelsespark. – Vi mødtes foran en forlystelse. Der var ikke grund til at fortælle, at han reddede hende, uden at vide hvem hun var. Eller at han havde stjålet et kys i ly af mørket.

– Jeg vidste det! råbte kongen. – Teresa, det er din skyld! Du har fyldt hendes hoved med alt den romantiske pladder, og se nu …

Garrett lyttede til den royale diskussion, og det bekræftede ham i, at mennesker var mennesker. Desuden lød det, som om kongen, som alle andre mænd, ikke anede, hvordan han skulle håndtere kvinder. Kongens stemme forstummede, og en blød kvindestemme lød. Dronningen. Hun lod sig tydeligvis ikke kue af sin mands kæften op.

– Hej, Garrett?

– Ja, frue.

– Har Alexis det godt?

– Ja, frue. Som jeg sagde til Deres mand, så var hun i god behold, da jeg bragte hende tilbage til hotellet.

– Åh, det er virkelig gode nyheder. Tak, tak, tak. Henvendt til sig selv mumlede hun: – Alexis drømte altid om at komme dertil. Jeg burde have vidst …

Garrett lyttede til dronningens bekymrede stemme og tænkte på, om Alex overhovedet skænkede sin familie en tanke.

– Endnu en gang tak for, at du har holdt øje med hende, Garrett. Nu vil min mand gerne tale med dig igen.

Kongens stemme var roligere nu. – Ja, min egen, det har du ret i … Garrett?

– Jeg er her, sir.

– Jeg vil gerne hyre dig til at passe på vores datter.

Garrett gik i stå. Det var ikke det, han havde forestillet sig. Han ville ikke holde øje, han ville have hende.

– Det er ikke en god idé …

– Vi betaler, hvad det koster, men min kone mener, Alexis har brug for tid, så jeg kan ikke slæbe hende hjem, hvor meget jeg end ønsker det.

Kongen havde ret. Alex var omringet af farer. Hun skulle beskyttes, bare ikke af ham. – Jeg er enig, Alexis har brug for en bodyguard, men …

– Fremragende, kom kongen ham i forkøbet. – Så holder du os underrettet om, hvad hun laver, og hvor hun er?

Garrett strittede omgående imod. Det var ikke beskyttelse, det var at være meddeler. Han og broren havde aldrig forfulgt uærlige individer, og han havde ikke tænkt sig at starte nu.

– Deres Majestæt, jeg er ikke interesseret i et spionjob.

Kongen fnøs afvisende. – Der er ikke tale om at agere spion. Du skal bare passe på vores datter og så give lyd en gang imellem. Hvad, Teresa? Garrett hørte vred hvisken i baggrunden, og så vendte kongen tilbage. – Okay, det er spionage. Hold øje uden at rapportere.

Han brød sig stadig ikke om det. Så talte kongen igen.

– Garrett, min datter vil have sin ferie, men hun har rystet alle vagter af sig, så vi ville virkelig værdsætte det, hvis du vil indvilge i at holde øje med hende.

Til sidst var Garrett gået med til det.

Han vendte tilbage til nutiden med et eftertænksomt ansigtsudtryk. Han havde på fornemmelsen, det ikke ville ende godt.

Men hvad fanden skulle han gøre? Sige nej til manden? Kongen? Han ville blankt have takket nej til et spionjob. Men fandeme om han kunne slippe for at passe på hende. Kongen ønskede af gode grunde ikke, at Alexis’ identitet skulle afsløres, og siden Garrett allerede vidste, hvem hun var, og i øvrigt var uddannet med speciale i sikkerhedsvagt, kunne han ikke benægte, at det var oplagt. Desuden var sandheden, at han ikke kunne leve med sig selv, hvis han sagde nej, og Alexis kom noget til. Han havde allerede en død pige, der spøgede. Han kunne ikke overleve en til.
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Det bankede på, Alex åbnede og så smilende op på Garrett.

Den følelse, der havde ramt hende i hans selskab, vendte nu tilbage voldsommere og hurtigere end nogensinde. Han var så høj. Brede skuldre, smalle hofter. Han havde sorte jeans og en mørkegrøn bomulds-T-shirt, der viste hans brune, muskuløse arme, på. Støvlerne var slidte, og han så barsk, men smuk ud.

– Imponerende, sagde han med et skævt smil.

– Hvilket?

– Du er klar. Han så op og ned ad hende, før deres øjne mødtes igen. – Jeg behøver ikke vente i stuen, mens du ordner hår eller lægger makeup.

Hendes øjenbryn hævede sig. Han kunne selvfølgelig ikke vide det, men hun var opdraget til punktlighed. Kongen af Cadria ville aldrig lade nogen vente, og han forventede det samme af sin familie.

– Nå, sagde hun. – Det var sørme sexistisk. Godmorgen til dig også.

Han grinede, tydeligvis upåvirket. – Det skulle ikke lyde sexistisk, bare lettet. Det er dejligt, jeg ikke skal vente. Hans blik gled langsomt ned over hende. – Selvom du havde været det værd.

Nydelse skyllede gennem hende. En kompliment serveret, præcis som den skulle. Simpelt og ærligt.

Ingen blomster og store ord kunne måle sig med den måde, Garrett så på hende på. Hun kastede håret om på ryggen og glattede den mørkerøde bluse, der lod den ene skulder bar. Hun havde hvide bukser og tårnhøje hæle på, så hun blev næsten 10 centimeter højere. Alligevel var hun ikke i øjenhøjde med Garrett.

Hun havde aldrig mødt en mand som ham. Smuk, ja. Men det var ikke kun det billedskønne ansigt. Der var hans latter, hans kærlighed til niecerne, og så havde han reddet hende.

Han nærmest scannede rummet, som om han så efter folk bag gardinet. Hun gøs en smule, da det mindede hende om sikkerhedsvagterne derhjemme. De havde det samme laserblik.

Han lignede en mand med en mission, som om han skulle passe på hende. Tvivlen nagede Alex. Var det muligt, at det hele var planlagt? At hendes far havde fundet hende og sendt Garrett?

Hun lo for sig selv og rystede på hovedet. Garrett havde været i Disneyland med sin familie. Deres møde var tilfældigt. Han så sig blot om af ren nysgerrighed. Hun var så vant til hoteller som dette, at hun glemte, at andre måske ikke var ligeglade med de luksuriøse omgivelser. Hun lagde låg på sin paranoia og ventede tålmodigt på, at Garretts nysgerrighed var blevet stillet.

Endelig vendte han sig om med ulæselig mine og så på hende.

– Nå, morgenmad?

– Ja tak, jeg er hundesulten.

Han smilede bredt, som om han ønskede, hun skulle segne lige på stedet. Mandens tilstedeværelse var overvældende.

– Det er en anden ting, jeg elsker ved dig, sagde Garrett. – Du siger, når du er sulten.

Hun rystede den seksuelle sult af sig. – Lad mig gætte, de kvinder, du kender, spiser ikke?

Han trak på skuldrene, som om kvinderne i hans liv var ligegyldige, og hun håbede, at det var tilfældet.

– Lad os bare sige, at dem, jeg har kendt, fandt det tilfredsstillende at dele en M&M til dessert.

Hun lo ved tanken. – Den type kender jeg også. Men jeg elsker altså at spise.

Han smilede skævt til hende og sendte elektriske stød gennem hendes krop. Hvordan skulle hun kunne lægge låg på sine fantasier, hvis hvert blik, han sendte hende, gjorde hendes knæ bløde som smør.

Den her ferie var ved at blive rigtig spændende. Da han tog hendes hånd og trak hende med ud af suiten, brændte hendes hud, hvor den rørte hans. Hun måtte ikke lægge for meget i det. Bare nyde hvert et øjeblik, de havde sammen.

De spiste morgenmad på en lille cafe på strandpromenaden. På den ene side af det rustikke spisested myldrede mennesker og trafik, og på den anden side strakte Stillehavet sig, så langt øjet rakte. Mågernes skreg. Surfere red på bølgerne, og små både skvulpede dovent på vandet. Alex bemærkede knap omgivelserne, for hun kunne ikke flytte øjnene fra Garrett. Han var lige til at spise, og hun havde nær sukket, da han rodede sig i det tykke sorte hår. Han var sikkert dødlækker i jakkesæt, men hun foretrak ham, som han så ud nu. Der var allerede for mange jakkesæt i hendes liv.

Garrett var dejligt anderledes end mændene i hendes liv, og det var blot en af grundene til, at han var så interessant.

Men Garrett virkede anderledes her til morgen. Mindre afslappet. Men det var vist normalt, at folk var mere løsslupne i forlystelsesparker end til hverdag.

Det interessante var, at hun syntes endnu mere om ham nu. Han emmede af autoritet. Han bestemte, og ingen omkring ham behøvede at være bange.

Hun smilede ved sig selv. Det, der tændte hende mest ved ham, var det, hun brød sig mindst om ved sin far.

– Vil du dele morsomheden? Hans dybe stemme pirrede hende.

– Nej, egentlig ikke, svarede hun hurtigt.

– Okay, men når kvinder fniser ved sig selv, antager en mand altid, at hun griner ad ham.

– Jeg tvivler på, at særlig mange kvinder griner ad dig, sagde Alex og rakte ud efter kaffen.

Fornøjelsen lyste i hans øjne. – Ikke mere end én gang.

Nu grinede hun virkelig, og han smilede modvilligt.

– Føler du dig virkelig slet ikke intimideret af mig? spurgte han.

– Burde jeg det?

– Det gør de fleste.

– Jeg er ikke de fleste.

– Nej, sagde han tørt. – Det er jeg klar over. Han lænede sig tilbage. – Nå, Alex, hvad er næste stop på listen over ting, du skal se? Nu hvor du kan sætte hak ved Disneyland.

Alex smilede. Hun følte sig fri. Ingen vagter, forældre eller brødre. Hun ville ikke spilde tiden. Allerede nu var hendes begejstring bittersød. Hun vidste, ferien ikke kunne vare evigt. Hun var for pligtopfyldende til bare at blive væk, og hun ville sikkert være nødt til at rejse om en uges tid.

Hun kunne næsten høre paladsdørene lukke bag sig. Mærke vægten af kronen. Stakkels lille, rige pige, tænkte hun ironisk. Så tænkte hun på Mia, der så inderligt ønskede sig en tilværelse som prinsesse. Hvis bare den lille pige dog kunne se, at det, hun havde nu, var meget mere værd.

Alex så på de glade mennesker omkring sig og overvejede, hvor mange af dem der, ligesom hende, gik og gruede for den hverdag, der ventede dem.

– Alex?

Hun vendte sig og så ham stirre. – Undskyld, jeg dagdrømte vist.

– Det lignede ikke just en drøm. Hvorfor hang du med næbet?

Han var alt for opmærksom. Hun måtte passe bedre på. – Jeg vil bare ønske, at min ferie kunne vare for evigt.

– Alting ender, sagde han stille. – Kunsten er ikke at bekymre sig så meget, at man glemmer at nyde øjeblikket.

Hun nikkede. – Du har helt ret.

– Det har jeg som regel, drillede han.

– Du er ulidelig.

– Blandt andet, sagde han, og noget klikkede i hende, da det sitrede i hans mundvige.

Han så ud over vandet, og hun fulgte hans blik. Det var perfekt. Små fugle på hurtige fødder. Kærestepar gik hånd i hånd, og børn byggede slotte i sandet.

Slotte.

Hun sukkede ved påmindelsen.

– Så ingen planer for i dag? spurgte han.

– Nej, sagde hun og lød pludselig bestemt. – Jeg vil bare se så meget som muligt. Nyde dagen.

– Det lyder godt. Skal vi ikke se os lidt om i byen og så køre en tur langs kysten?

Det kildede indeni. Hun havde været sikker på, at han skulle på arbejde. Eller hvad han nu lavede, nå han ikke var sammen med bortløbne prinsesser. – Helt bestemt. Hvis du er sikker på, at du ikke skal noget …

– Jeg er din. Han åbnede sine arme for hende.

Fristende. – Skal du ikke på arbejde?

– Nej, jeg tager nogle fridage.

– Heldige mig.

Tjeneren kom med regningen, og han tog nogle sedler frem.

– Det minder mig om, sagde Alex, – at du skylder mig fem dollars!

– For hvad?

– Vi væddede i går, og du har ikke gættet, hvor jeg kommer fra.

Han nikkede og så hende dybt i øjnene. Hvis han rørte hende nu, ville hun gå op i flammer. – Det er også rigtigt. Han rodede igen i pungen.

– Du behøver ikke rent faktisk at give mig pengene. Hun stoppede hans hånd, og ganske rigtigt, da de rørte hinanden, var det, som om noget i hende eksploderede. Hun trak hurtigt hånden til sig. – Du skulle bare indrømme, du havde tabt. Du har jo også givet morgenmad.

– Jeg betaler altid min gæld, sagde han og tog pengene frem. Men inden han kunne række dem til hende, havde hun fisket en kuglepen frem fra sin taske.

– Underskriv den, sagde hun. – Så husker jeg altid, at mit første væddemål var en sejr.

Han udstødte et overrasket grin. – Var det dit første væddemål?

Kun hendes brødre havde væddet med hende, men det talte ikke. Man fandt det smagløst at vædde med en prinsesse. Et suk undslap hendes læber. Hun var virkelig gået glip af meget.

– Du er min første, bortset fra familien, selvfølgelig. Det gik ret godt, synes du ikke?

– Helt bestemt, sagde han og var tydeligvis underholdt. – Okay … Han skriblede noget på sedlen og rakte pen og penge tilbage til hende.

Alex læste. – ”Det fulde beløb. Til Alex fra Garrett.” Jeg kender stadig ikke dit efternavn. Hun så op på Garrett.

– Jeg kender heller ikke dit.

– Det virker mærkeligt, synes du ikke? Hun så på underskriften, der var dristig og karismatisk. En analyse ville sikkert sige, at han var selvsikker, magtfuld og en smule arrogant.

– Jeg siger det, hvis du gør, udfordrede Garrett.

Hun så på ham. Sige sit efternavn? Hun overvejede det kort. Wells var meget normalt. Måske ville han ikke tænke over det. Men hvis han satte det sammen med hendes fornavn, ringede der måske en klokke. Hun havde det sjovt som ”bare Alex”. Det var for tidligt at spolere det. Hun var ikke klar til at slutte ferien. Hvad betød det overhovedet med efternavne? Hun kom alligevel aldrig til at se ham igen. Var det ikke bedst at holde det overfladisk? Bare hun kunne læse ham, men det var praktisk talt umuligt.

– Nå? spurgte han.

– Bare fornavn, sagde hun og nikkede eftertrykkeligt. – Det er sjovere, ikke?

– Helt bestemt, han rakte hånden til hende. – Det sjove er ikke engang begyndt.

Hun tog hans hånd, og lyst blandede sig med spænding. – Lover du det?

– Ja, forsikrede han, – og jeg holder, hvad jeg lover. Han så ned på deres sammenflettede hænder, og det slog gnister mellem dem. – Det sjove starter nu.

*

De brugte nogle timer i Laguna og gik en tur op og ned ad strøget. De gled ind og ud af de mange butikker med kunst, hjemmelavet is, smykker og håndlæsning på Pacific Coast Highway. Der var gøglere på gaden med åbne guitartasker og bænke i skyggen, hvor ældre par sad og så sommerverdenen glide forbi.

Alex var utrolig. Hun blev aldrig træt. Hun så alt og talte med alle. Som om hun prøvede at suge så meget liv til sig som muligt. Og han vidste hvorfor. Snart var det slut med friheden, og så skulle hun hjem bag slotsmurerne. Han bebrejdede hende ikke. Hvem ville ikke gerne falde af planeten i ny og næ. Han havde selv ønsket det, da … Han stoppede tanken. Han ville ikke genopleve fortiden. Det gav ingen mening at svælge i smerte og skyld. Han havde lært sin lektie, og derfor ville han ikke vige fra Alex’ side.

Det handlede ikke om, hvordan hun så ud i de meterhøje hæle. Eller det smukke smil, eller den skide glød hun havde i øjnene.

Jeg kan sige, hvad jeg vil … jeg tror jo ikke engang selv på de løgne.

– Du surmuler?

Han var glad for at blive distraheret. – Hvad?

– Surmuler, gentog hun. – Ser jeg så forfærdelig ud?

Han rystede på hovedet af det dumme spørgsmål og så pligtskyldigt på den tegning, der var ved at blive lavet af Alex.

Kunstneren have placeret sig i skyggen, og Garrett var imponeret over de sikre strøg, han gjorde med penslen.

Alex kom til live på papiret. Mere smilende, mere funklende øjne og hår, der bølgede i en uset vind.

– Gør jeg? spurgte hun.

– Det ser godt ud, forsikrede Garrett.

– Tak. Kunstneren smilede. – Ansigter fascinerer mig, sagde han til Alex. – Ligesom dit. Det virker bekendt. Men med den accent er du vist ikke fra noget sted i nærheden.

Garrett så Alex blive en smule bleg, før hun sagde: – Jeg har sikkert bare en af de dér ansigter. Man siger jo også, alle har en dobbeltgænger.

– Jah, mumlede kunstneren upåvirket. – Men du er anderledes, du er …

– Færdig? afbrød Garrett.

Kunstneren skulle ikke lede længe i Garretts ansigtsudtryk, før han var klar over, at han bestemt var færdig. – Ja klart, lad mig lige signere.

Han rev arket af staffeliet og rakte det til Alex, der tydeligvis var tilfreds. Hun var så optaget af resultatet, at hun ikke så mandens øjne blive store og hans mund åbne sig.

Men det gjorde Garrett, og han forstod, det var dæmret for kunstneren. Med et knivskarpt blik og stramme læber varslede Garrett en smertefuld straf, hvis manden sagde så meget som et pip. Budskabet gik tydeligvis igennem, og han trak en linje for sin nu lukkede mund.

Garrett gav ham alt for mange penge for tegningen, også kendt som en du har intet set-sum. Fyren fløjtede langt og længe, og Garrett vidste, at bestikkelsen virkede.

Alex løftede sit ansigt fra papiret og så på Garrett. – Tusind tak. Jeg ved lige, hvor den skal hænge.

Kunstneren klukkede, tydeligvis underholdt af tanken om sit værk på et slot.

– Fedt, godt du kan lide det, pr … Kunstneren så hurtigt over på Garrett og rettede klodset sig selv til frøken.

Alex, der intet havde opdaget, spurgte: – Hvor meget skylder jeg dig?

– Det er klaret, svarede Garrett. – Er det ikke også? henvendte han sig til kunstneren, der nikkede så voldsomt, at han måtte få ondt i hovedet.

– Der er styr på det. Mange tak.

Garrett styrede hende hen mod det sted, han havde parkeret bilen. Det var bedst at komme væk, før kunstneren glemte, præcis hvor truende Garrett havde set ud.

– Du havde ikke behøvet at købe tegningen til mig, sagde hun og så op på ham. – Jeg sætter pris på det, men det var ikke nødvendigt.

– Det ved jeg godt. Men jeg ville gerne.

– Jeg er i hvert fald vild med det. Hun vendte hovedet for at studere portrættet. – Når jeg ser på det, vil jeg huske i dag. Havet, isen, butikkerne … Hun stoppede op, og menneskestrømmen passerede dem som løbende vand om en sten. Hun så op på ham og tog hans ansigt i sine hænder. Berøringen nåede ham til knoglemarven.

Hendes blå øjne glitrede lovende, da hun sagde: – Og jeg vil huske dig mest af alt.

Han vidste i sin sjæl, at han heller aldrig ville glemme hende.
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Decker King lignede snarere en strandbums end en succesrig forretningsmand. Sådan foretrak han det. Garrett rystede blot på hovedet, da Decker flirtede hæmningsløs med Alex. Decker havde knælange shorts på, klipklappere og en T-shirt, hvor der stod ”Gør det med en Konge”.
Og med mindre bogstaver: King’s Kustom Krafts.
Det kunne godt være, han var irriterende, men hans firma byggede de bedste luksusfritidsfartøjer i verden. Hans speciale var stilen fra 1940’erne. Klassiske speedbåde i træ. Decker havde kunder i hele verden på venteliste.
– Er du sikker på, du vil af sted med Garrett? Decker sendte Alex et smil, der skulle være forførende.
– Ja, afbrød Garrett, – hun er sikker.
Decker så på ham og smilede smørret. – Okay, min båd er fortøjet ved molen ude bagved. Han smed nøglerne til Garrett. – Ingen ridser.
– Tak, sagde Alex smilende, da Garrett tog hendes hånd og trak hende med sig.
– Med fornøjelse, Alex, råbte Decker efter hende. – Ring, når du bliver træt af min kedelige fætter.
– Jeg synes ikke, du er kedelig, grinede Alex og klemte om hans hånd.
– Decker synes, at alle med et almindeligt job er kedelige. Han er talentfuld, men også en original.
– Men han har jo den her forretning …
– Ja, som jeg sagde. – Talentfuld.
Alex lo igen, og de trådte ud af den rummelige hal med både, ud i solskinnet. – Hold nu op, han er da vældig sød.
– Alle kvinder elsker Decker. Garrett smilede ned til Alex. – Ingen af fætrene har regnet ud hvorfor.
– Ingen af fætrene? Hvor mange har du?
– Flere, end jeg kan tælle. Vi er spredt ud over Californien som en bibelsk plage.
Hun grinte igen, og han lod lyden risle ind over sig som solskin på vandet.
– Det må være dejligt at have så meget familie.
– Det kan det være, indrømmede han. – Det kan også være anstrengende en gang imellem.
De stoppede for enden af molen, og Garrett hjalp hende ned i den luksuriøse båd. Han løsnede rebet og hoppede ned ved siden af hende. Det lakerede trægulv skinnede, de røde lædersæder var bløde, og da Garrett tændte motoren, spandt den som et mægtigt, vildt dyr. Få minutter senere havde de forladt havnen og havde kurs mod det åbne hav.
– Jeg elsker den her båd, råbte hun gennem larmen fra motoren. – Det er ligesom den fra Indiana Jones.
– Og jeg elsker, at du ved det, grinede han og fyrede op i maskineriet.
Da de var så tilpas langt ude, at Garrett mente, Alex var i sikkerhed, satte han farten ned, så lyden var dæmpet, og båden vuggede dovent af sted.
Garrett så på hende. – Så du er vild med actionfilm?
– Åh ja. Hun lukkede øjnene og vendte ansigtet mod solen. – Sådan er det med tre brødre. Der var ikke tid til komedie og romantik, så filmaftnerne hos os betød våbenild og eksplosioner.
– Lyder som vores hjem. Garrett huskede aftnerne, hvor han og brødrene havde svælget i voldelige film. Især han og Griffin var vilde med politi og røvere. De gode, der jagtede de onde og reddede dagen. Måske var det derfor, de var endt i sikkerhedsbranchen.
– Har du brødre?
– Fire, en af dem er min tvilling.
– En tvilling! Det har jeg altid ønsket mig. Er det ikke vidunderligt?
– Vidunderligt? Jeg har ikke rigtig tænkt over det. Men det er det vel. Især da vi var børn. Der var altid en, der lyttede, en at lege med og senere også en at lave ballade med. Garrett kunne ikke forestille sig et liv uden sin tvilling. De havde altid været der for hinanden. Gjort så mange ting sammen.
– Lavede I meget ballade?
– Vi lavede bestemt vores del. Han huskede tilbage på festerne, fodboldkampene og pigerne. – Vi var jo identiske. Vi byttede skemaer, snød lærerne. Da vi blev ældre, blev det lidt mere … kreativt.
– Identiske? Hun så længe på ham. – Ser I helt ens ud?
Han rystede på hovedet. – Nej, jeg er den pæneste.
Hun grinede, som han havde håbet.
– Det må være dejligt med lidt ballade en gang imellem.
– Ingen ballade hos dig? spurgte han, selvom han ikke kunne forestille sig hende og brødrene holde vilde fester, når kongen og dronningen var væk.
– Ikke noget videre, sagde hun tonløst og skiftede emne. – Decker var sød. Hun lod fingrene løbe hen over teaktræsrælingen. – King’s Kustom Krafts. Decker King. Hedder han det?
– Jep. Han havde ikke skænket det en tanke, at hun ville regne Deckers efternavn ud. Til trods for at det var hans job at være tre skridt foran. Hele tiden. Vide tingene, før de skete, så hans klienter var i sikkerhed. Men med Alex var det anderledes. Han hjerne fungerede ikke optimalt. Det var en helt anden kropsdel, der var i spil.
– Ja, Decker er god nok.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}
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